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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK : 

Egy évre — — 50 K — f
Hat hóra — — 25 K. — f.
Három hóra — 13 K. — f

Egyes számok ara 1 korona
TELEFON: 98

HIRDETÉSEK;
□ centiméterenként — fillér. 

Nyílttéri közlemények garmond 
soronként — fillér.

Gyakori hirdetők- és a velünk 
összeköttetésben levő hird. irodák 

árengedményben részesülnek.

KÖZMÚVELÖDÉSI es TÁRSADALMI HETILAP.

A köziratok a szsrkasztfiséghez küldendők. 
Kéziratok víhmea nem adatnak.

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel.

Szerkesztésért felelős: A LAP KIADÓJA.

A hirdetÓNeket, előflsetéNeket n a reklaniá 
dókat a kiadóhivatalba kérjük utaaltanl.

A lap kiadója: NYITRAI és TÁRSA.

A kenyér.
A kenyérszerzésnek tiszta és 

szilárd alapja minden erkölcsi tör­
vény és érzés szerint csak a munka 
volna. A munka bármily természetű, 
a szétágazó gazdasági élet bárme­
lyik megnyilvánulásában kifejtett 
tevékenység, akár szellemi, akár a 
fizikai erők és képességek igénybe­
vétele, megérdemli, sőt egyedül 
csakis a munka érdemli meg, hogy 
miként a munka szerint Buddha 
lábnyomaiban rózsák fakadtak s vi­
rultak, úgy a munka nyomán bősé­
ges, illatos, Ízletes kenyér hajtson ki. 
Sajnos tapasztalat, hogy az az er­
kölcsi elv, minden munkás méltó a 
maga jutalmára, az élet nagy csata 
mezején számos nagy sebet kap. 
Sokan agyondolgozhatják magukat, 
verítékben fürödhetnek, megrabol­
hatják az éjszakai pihenés óráit s 
még annyira sem telik, hogy leg­
szerényebb igényüket, a legszűkebb­
re szabott szükségleteiket is kielé­
gítsék. E baj mellé még egy más 
nagy baj, a háború utáni idők egyik 
legszomorúbb tünete csatlakozik, a 
nagymérvű munkanélküliség és a 
munkaalkalmak hiánya, minélfogva 
nagytömegű energia forrás tesped 
kimeritetlenül, képességek és erők 
gazdag bányája kiaknázatlanul.

Ennek a szerencsétlen állapotok­
nak világszerte természetes követ­
kezménye a lenemkötött, felnem 
használt erők nyugtalankodása és 
az a nyugtalanság, titkos forrongás 
annál veszélyesebb, minél szembe- 
ötlőbben mutatkozik korunk másik­
beteges tünete, hogy a megélhetés 
felé a sorompókat nem a munka 
nyitja meg, hanem a politika. A 
politika, amelynek az egyedüli lét­
jogosultsága az lenne, hogy a köz­
jólétet, a közmegelégedést emelje. 
Sajnos azonban látjuk, hogy sok eset­
ben nem a köznek használ, de kizá­
rólag egyes emberek zsebét tölti meg.

Az országos politikával nem a 
mi feladatunk foglalkozni. Ezekről 
eleget Írnak napilapjaink. Azonban 
reáakarunk mutatni azon sajnálatos 
körülményekre, hogy sokszor a 
községek ügyeinek irányításánál 
olyan községi képviselőtestületi ta­
gok viszik a hangadó szerepet, a 
kiknek magánéleteik egy cseppnyi 
garanciát sem nyújtanak arra néz­
ve, hogy önző célok nélkül ők 
a köz érdekében eredményes munkát 
tudnának folytatni.

A háború utáni idők nem min­
dig az arra legmegfelelőbb és leg­

érdemesebb emberek kezébe tették 
le a községek irányítását. Nagyon 
sok esetben üres demagógia, haszon­
leső, hurrázó szájak uralták, terro­
rizálták a községi képviselőtestüle­
teket. És ami legsajnálatosabb a 
dologban, a választóközönség ahe­
lyett, hogy elkergette volna őket a 
közéleti szereplések színteréről, több 
ízben egymásután alkalmat adott 
nékik, hogy a községek ügyeit 
belekiabálják az eredménytelensé­
gek útvesztőibe. Fényes példa erre, 
Léva város feloszlatott képviselő­
testületének gyűlései, amelyek 
munkáját néhány üres fej és üres 
szív tette lehetetlenné. Pedig égető 
községi kérdések voltak állandóan 
napirenden, de néhány tag minden 
alkalommal gondoskodott zavarról s 
ezek megoldás helyett öndicséretek 
áradozó tömjénezése mellett mások 
egyéni baját kellett végigszenvednie 
az egész közgyűlésnek. Más meg­
oldás nem volt. Fel kellett oszlatni 
az egyetlen önkormányzati szervün­
ket, a városi képviselőtestületet. És 
azóta nyugalom van De ez a nyu­
galom csak látszólagos, mert a 
jelek szerint nagyon sok idő fog 
még elmúlni, mig ezektől az alka­
lomra váró, szép emberektől városi 
közéletünk végleg megszabadul. 
Nemsokára ismét választunk a köz­
ségi képviselőtestületünkbe és akkor 
ismét hangos lesz a nyafogó hang­
juk. Az egész dologban csak az a 
sajnálatos tény, hogy a város veze­
téséből helyettük kivonulnak azok, 
akik jellemüknél, magánéletüknél, 
eszüknél fogva érdemesek a képvi­
selőtestület irányítására. — Ezért 
választóközönségünknek már most 
jó előre meg kell gondolnia, hogy 
kiknek a kezébe akarja letenni 
városunk sorsát.

Milyen fanemekkel fásitsuk az utcákat 
és köztereket ?

Irta : NÁDAY DÉNES föerdőmérnök

Ha az ember jártában, keltében minden­
felé körültekint, milyen fanemekkel és milyen 
módon történnek az utcák és közterek fásí­
tásai, bizony minálunk a legtöbb helyen igen 
sok kívánni való mutatkozik.

E tekintetben a külfö'd, első sorban ter­
mészetesen Nyugat országai mint sok más­
ban — sokkal előbbre vannak. Amilyen szak 
értelemmel és igazi hozzávaló érzékkel végzik 
e kulturális feladatot Nyugaton, olyan szak­
értelem és érzéknélkül megy e feladatok 
végrehajtása igen sok esetben minálunk. Sok­
szor meg valóságos abszurd-fásítások ötlenek 
az ember szemébe. Pedig ugyanavval a 
fáradsággal és költséggel elsőrendű fásításo­
kat lehetne végrehajtani.

Lehetne erről a témáról kimerítő eszme­
cserét folytatni, ezúttal azonban ezt mellőzni 
kívánom.

Nálunk nagyon sok helyen rosszul meg­
választott fanemekkel, helytelenül, nem prak­
tikusan, szakértelem és érzéknélkül végzik a 
fásításokat Laikusoktól mindezt nem csodá­
lom, de sokszor u. n szakemberek is elkö­
vetik ugyanezen hibákat.

Ezért szolgálatot vélek teljesiteni a köz­
nek, ha mindazoknak, akik ilyen kulturmun- 
kát végeznek, vagy; akarnak végezni, alábbiak­
ban felhívom figyelmüket arra, hogyan lehet 
minden tekintetben kielégítő utcai és köztéri 
fásításokat végezni.

A fásítások főcélja kettős: egyrészt 
széppé, díszessé, másrészt árnyékossá és 
egészségessé tenni az utcákat és köztereket. 
E célok elérésére azonban nem minden fanem 
alkalmas és nem elég ám akármilyen fákat 
ültetni, csak fa legyen I Itt csak oly fanemek 
jöhetnek számításba, melyek a fenti célok 
elérésére teljesen alkalmasak.

A mai időkben azonban még egy igen 
fontos körülményt is figyelembe kell venni. 
Ugyanis a városokban, mezővárosokban stb. 
sok villanyvezeték hálózza be a közlekedési 
vonalakat Ilyen útvonalakon oly fanemet 
érdemes ültetni, mely amellett, hogy a fenti 
célok elérésére alkalmas, de ezenkívül közép 
magasságú fanagysággal is bir, hogy kifej­
lődött korában lehetőleg ne nyúljon a villany­
vezetékeken is túl, mert ellenkező esetben — 
nagy kárára az elérendő vagy már elért cél­
nak — meg kell csonkítani. (Ezt látjuk Léván 
is. A szerk.)

Egy minden tekintetben elsőrangú, utcák 
és közterek fásítására és a fenti célok eléré­
sére legalkalmasabb fanem a: Japán akác 
(Sophora japonica L) Ez a fanem a közön­
séges akác rokona. Igazi hazája Japán és 
Kina. 10 — 15 sőt több méter magasra megnő, 
erős ágaktól tartott szép, kerekded lomb­
koronát fejleszt, levélkéi hosszudad — tojás 
— alakúak, hegyesek és kopaszok, számuk 
egy levélen 11 — 13 drb, virágzata ág végén 
álló fürtökből összetett buga, zöldesfehér je­
lentéktelen, nem feltűnő virágokkal, a méhek 
is szeretik ; virágzik júliusban, hidegebb vidé­
keken később. Termése nagyobb barnaszinü 
magvakból áll, melyek hosszú paszulyszerű 
tokban émelygős édes izű, zöldes kocsonya­
nemű anyaggal vannak beburkolva. Fája nem 
nehéz, de kemény és tartós, szijácsa sárga, 
gesztje sárgás-barna. Csupán díszfának alkal­
mas s valóban szép és díszes külsőt mutat, 
árnyékolása kitűnő.

Mint a közönséges akác, úgy a japán 
akác is — más fanemekkel szemben — ké­
sőbb fakad, mert fagyérzékeny, de üde zöld 
lombját meg is tartja késő őszig Fiatal korá­
ban idomítható tetszés szerint, girbe-görbe 
fiatal törzsecsaéje szorosan karókoz kötözve 
gyertya egyenessé fejlődik.

Igénytelensége bámulatos ; mert minden, 
még a legsivárabb és legkötöttebb talajon is 
szépen díszük, a legforróbb napsütést is fel­
tűnően bírja s midőn más fanemek lombjai 
(vadgesztenye, juhar) julius-augusztus forró 
napjaiban elsárgulnak, a japán akácon nyoma 
sincs ennek.

Növekedése gyors, évenként '/t-l m. 
hosszú hajtásokat ereszt Fiatal fáknál az első 
években minden tavaszon a lelógó és kézzel 
elérhető ágakat — galyakat kellően le kell 
nyesni, illetve megkurtitani, de a többi fel­
felé törekvő ágakat békében lehet hagyni.
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A japán akáccal nagyszerű eredménye­
ket lehet elérni és a legmelegebben ajánlha­
tom mindazon széles utcák és közterek fásí­
tására. még ahol a villanydróthálózat is vonul.

A fákat egymástól legalább 8 —10 méter 
távolságra célszerű ültetni, mely távolság 
mellett kifejlett korukban koronáik egymást 
alig fogják érinteni Szűk utcákba nem való.

2—3 m. magas japán akác-fácskák ré­
gebben beszerezhetők voltak a Z:chy féle 
uradalom kertészetében Vedrődön (ma : Vode- 
rady) zupa Bratislava, s alighanem ma is 
kaphatók.

Vannak azonban esetek, midőn szűk 
utcákat is fásitanak. Ide csakis a gömbakác 
való. Széles utcákon és köztereken azonban 
gömbakáccal a kívánt célokat elérni nem 
lehet, amint azt egyes városokban láttam.

Tanácsomra már Pozsonyban is kezdik 
a japán-akác kultiválását pompás eredménnyel.

Ha valakit útja Esztergomba visz, meg­
lepetéssel konstatálhatja, hogy az utcák és 
terek legújabban japán-akáccal vannak fásitva. 
Lám, másutt is rájöttek e fanem kiváló köz­
hasznosságára I

Olyan nagyobb terjedelmű köztereken 
ahol drótvezetékeket nem vezetnek, igen al­
kalmas viszont a kőrislevelű juharral (Acer 
Negundo L) való fásítás is. Ez a fanem a 
hazai juharok rokona Másodrendű fa, de 
hosszú ágazatával terebélyes koronát alkot. 
Sokkal magasabbra tud növekedni, mint a 
japán-akác, lombozata üdén zöld, levelei 
szárnyasak, 3 — 5 tojásdad lándzsás és fűré­
szes levélkével. Virágai hosszú kocsányon 
lefüggők, a hím virágok csomókban, a nő vi­
rágok fürtökben Virágzik májusban. Termései 
kopasz és csomókban lecsüngő szárnyas 
magvak. Fája szép sárga, meglehetős nehéz 
és kemény és kevéssé aszik csak össze Ná­
lunk már sok helyen kultiválják, különösen 
diszkertekben 1 — 1 kifejlett példány bőven 
ad fa anyagot.

Ez a fanem is rendkivül gyorsan nő, 
évenként 1 —1>/2 m. hosszú hajtásokat ereszt 
s ezért a fiatal fák alsó lelógó ágait tava­
szonként célszerű ugyancsak lenyesni, illetve 
lekurtitani.

Igénytelensége szintén feltűnő, de már 
az üdébb talajt kedve'i s a túl nagy forró- 

Ságot kevéssé bírja. Szűkebb utcákba egyálta­
lán nem való.

Ezt a fanemet ma már nálunk magról 
tenyésztik csemete-kertekben. Kőris levelű 
juharmagot bármely erdei magkereskedötöl 
be lehet szerezni. Vetni ősszel kell, mely 
esetben már a következő tavasszal a magvak 
kikelnek.

A körislevelű juharral is igen szép ered 
ményt lehet elérni, ezért nagyon ajánlhatom 
nagyobb — kitettebb terek, parkok és séta 
kertek fásítására

Még béke időben utam egy Ízben a 
Budapest közelében fekvő Rákosligetre vitt. 
Ez a rohamosan fejlődő városka valóságos 
kertváros. Midőn bent jártam, kriminális bűz 
csapta meg az orromat. Azonnal tudtam is 
mi az ? Az utcai fasorokat még eléggé fiatal 
közönséges magas körisfák képezték s ezeket 
a körisbogarak légiói lepték el, melyek tudva­
levőn penetráns bűzt is terjesztenek. Elő kellett 
vennem a zsebkendőmet és be kellett fognom 
az orromat, oly kiállhatatlan volt a bűz.

Hamarosan alkalmam volt a város elöl­
járóságával diskurálni midőn is azt ajánlottam, 
irtsák ki fokozatosan a körisfákat és ültes 
senek az utcákba japán akácok, a terekre 
pedig körislevelél juhart.

Szavamat készséggel megfogadták. Né­
hány év múlva aztán az elöljáróság nem 
győzött hálálkodni jótanácsomért.

A barsmegyei hegyek alján, kies fekvésű 
dombvidéken fekvő Aranyosmarót egyes utcáin 
és főterén, — ott tartózkodásomkor — ma 
gam vettem kezembe, mint a szépitészeti bi­
zottság tagja, a japán akác kultiválását, mond 
hatom, kitűnő eredménnyel. A községi elöl­
járóság itt is igen hálásan köszönte meg 
sikeres fásítási útmutatásomat.

Végül ajánlom, hogy mindenütt, ha lehet 
még a falvakban is. ahol az utcák és terek 
rendezése és fásítása komoly kitűzött cél, 
lelkes természetbarátokból szépítő egyletek 
alakítandók, amint ilyenek már sok helyen 
működnek is, még pedig szép eredménnyel, 
mert csak ilyen szűkebbkörű egyesületek 
működése garantálhatja a rendszeres munkál­
kodást és az elmaradhatatlan eredményt.

A tanítvány legyőzte a mestert
a római uj aréna felavató mérkőzésén, repí­
tette világgá e hirt a rádió vasárnap délután 
öt órakor. A mester a mérkőzés első félide­
jében már biztos nyerőnek látszott, de a 
lelkesedés, amit a szünetben Mussolini mi­
niszterelnök minisztertársaival az öltözőben és 
a közönség a mérkőzés folyamán — a játé­
kosokba öntöttek, meghozta gyümö'csét és 
jelenleg az országok közötti középeurópai 
kupában öt nemzet között az első helyen 
állanak. Hallatlan fellendülésben van az itáliai 
sport az állam hathatós támogatása mellett. 

Atlétái Gáspár Jenő vezetése mellett ta­
valy legyőzték tanítójuk országának csapatát, 
mely pedig a biztos győzelem reményében 
állt ki a versenyre. Vagy ki tudott eddig 
valamit az ottani birkózó és téli sportról ? 
És ősszel Breznotich Miklós munkájának 
gyümö'cseként a birkózásban már egy európai 
bajnokságot nyertek. Februárban a világ 
főiskolásainak téli sportversenyén az összetett 
versenyben első helyen végeztek.

A vívó sportban ők a mesterek, de a 
tanítvány 1908-ban a londoni olimpiászon 
elragadta tőlük a hegemóniát és azóta azt 
1924-ig teljesen sikerült is megtartania. Azon­
ban az akkori párisi olimpiászon a kard csapat 
versenyben már elsők lettek és ez adott tápot 
nekik arra, hogy készüljenek a végső leszá­
molásra, hogy visszaszerezzék az elsőséget a 
volt tanitványtól. Itáliában bizton számítanak 
arra, hogy az idei antwerpeni olimpiászon a 
régi mesterek ifjú tanítványai közül egyiknek, 
— valószínűleg Binninek sikerülni fog az 
egyéni vi'ágbajnokságot is, — 20 év múltán 
ismét visszahódítani.

Minden sportolót bámulatba kell, hogy 
ejtsen az a nagy haladás, amit az olasz sport 
rövid pár év alatt megtett. Ezt jóformán és 
lehet mondani tisztán, annak a nagy állami 
támogatásnak köszönheti, melyben részesed­
nek. Hogy csak párat említsek a sok közül 
Itáliában a sport rendezések teljesen vigalmi­
adó mentesek, az állam elsőrangú vándor 

, trainereket szerződtetett és minden nagyobb 
városban stadiont épitetett Ennek folyamánya- 

■ ként ez évben és az elkövetkező években 
sokszor fog lengeni zászlajuk az olimpiai és 

1 európai bajnokságok árbócán. Boros Bála.

M E S E...........
— Én megyek I — Tört ki indulatosan 

a két szó a férfi ajkáról és kiszakította magát 
a görcsösen belékapaszkodó anyai két karból.

Fiatal felesége, karján a legapróbb gver 
mekkel, ott állt némán az ajtóban és sírt, az 
arcáról omlottak a könnyek. Kék szeme kö- 
nyörgőn tekintett a férfire, — igazi végtelen­
tűrő asszony volt — nem merte mondani:

— Feri, maradj.............I
Két kis gyermek — fakadó bimbók 1 — 

kapaszkodtak az anyjuk szoknyájába és azok 
sem merték mondani:

— Apuska, nemenj I . . .
Csak a vén, őszhajú barázdásarcú öreg 

asszony zokogta hangosan :
— Ne menj 1 Ne menj I . . . Fiam, ne 

menj 1 . . .
S a férfi arca elborul, amint körülnéz a 

kétségbeesett arcokra s a szive annál jobban 
összefacsarodik a fájdalomtól. De megszégye­
níti megalkuvó akaratát és egy erős rántás­
sal kiszabadul újra az anyai kezekből.

— Mennem kell . . . suttogja.
Az ősz asszony felsikolt, a gyermekek 

hangosan sirnak s a szőke hajú fiatal anyá­
nak patakzó szeméből kiapad a könny.

Mint ha az Ítélet napja lenne . . . S a 
kis házban leroskadnak a nők a fájdalomtól ■ 
— már csuklásban fullad a sirás . ,

S a férfi vad daccal rohant az utcára ki. 
Talán örült is már — mert magában mindig ' 
ezt mormogja :

— Mennem kell J Mennem kell . . .
Ö3ZÍ idő van. Hideg ólmos eső permetez 

és vadul fuj a szél s az őrült arcába veri 
az eső cseppeket.

... Jó ez a vándorútra indulónak I 
Hűs cseppek az égő szivére . . .

Csak egy kopott, kék kabát van rajta, 
csak átlátszó rongy nyári nadrág és lyukas 
cipő ... A hüvelykujja is kilátszott belőle.

Hová megy ?
Itt hagyja ő is a vagyont, a bo'dogságot 

és keresi a nincsent ?
Az útról még utánna kiabálnak rekedt, 

elhaló hangon :
— Nohát . . . akkor I Verjen meg . . . 

az . . . Isten I
A szél a vándor felé kapja a szókat és 

segiti, hogy az, akinek ez szól, értse meg jól I
Erre már visszatekint, de megbotlik és 

most már szaladni kezd, hogy azt az időt, 
amit most, az előbbi pillanatban elveszített, 
behozza.

Öt is biztatja, vezérli valaki . . .

Tél van ....
Két domb, közte egy kis falu. Hóval 

van betemetve ez is, mintha itt az ember 
kihalt volna.

Csend. Este van.
Egy kis ablak — vagy mi — egy mécs 

világ reszket ki az útra. Bent az ablaknál 
fekete ruhás özvegy varr. A cserépkályha 
vasajtaja nyitva, csak a rácsozat tartja vissza 
az égő fát, hogy a szőnyegre véletlenül ki 
ne essék. Két gyerek bámulja a tüzet, egy 
harmadik nagy lány suttogva beszél . . .

Barátságos meleg van.
— Csitt I . . . szól az anya és felüti 

fejét és hallgatódzik, hogy nem jön e valaki?
Itt valakire várnak. (Minek ez a „vég- 

telenvárás*  ?)
És nem jön senki, senki már két év 

óta . . .
De gyásszal kit is lehet várni ?

Nyár van A nap kacag, épen előbb volt 
egy kis eső s az égen még most is ott ma­
radt egy kis szivárványdarab — és: kacag 
a kis faluban mindenki.

Zene bona, dinom dánom I
A kis házat azóta nagyra építették. Az­

óta még öt év és még három telt el.

Az idők elsuhantak.
Tán a legidősebb lány megy férjhez. 
Nem Azt három évvel ezelőtt vitték el. 
Talán a másik ?
Azért tavaly jött el egy lovag.
Talán a harmadik ?
Nem Az még gyerek, fiú — de most 

az is messze van . . . Majd holnap jön meg. 
Holnapra megjön mindenki majd . . . Es az 
anyuka bemutatja az új papát . . .

Talán megjött a vándor a száműzetésből?
Nem . . . (De I — Mégis . . . ?)
Talán . . .
Az udvarba egymás után robogtak be 

a hintók A szőke asszony szép volt. Az 
arcán elsimultak a gondszántotta barázdák 
— eltűntek a gonddal — és most huncutkás 
mosoly mögé bújtak.

Ma még nagyobb volt a lárma s a ház 
ból szinte sugárzott ki a boldogság . .

És a szépasszonynak nem rándult meg 
egyszer sem az arca I

Pedig, messze ....
A poros országúton fehér hosszú sza­

kállas, koldus ember baktatott. A lábai alig 
bírták, de a botja, melyet balkezében tartott, 
szaporán kopogott a nagy igyekezettől . . .

A por egészen belepte.
Amint a ház elé ért, ahol olyan nagy 

volt a vigalom, megállt, megállt az ajtó kü­
szöbénél, mint ahogyan már a mesében is 
szokás és nézte és bámulta és hallgatta a 
zongora hivó, csalogató hangjait.

Es mosolygott ... és megelégedett volt. 
. . . Szegény . . .
Elmaradott rab I Azt hitte, hogy az ő 

lánya üli a lakodalmát. (Hol van az már ? I)
A szép asszony kijött egy pillanatra. De 

valaki volt a baloldalán. Egy fekete frakkos 
úr. — A boldog ember intett nekik.

— Nézze, ott integet egy koldús, ne 
hívjuk ide ? — szólt a feketefrakkos férfi, 
mert jó szive volt.
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A járási bizottság ülése.
A lévai járási bizottság csütörtökön tar­

totta meg rendes havi ülését dr. BaSka Alajos 
kerületi főnök helyettes elnökletével.

Napirend előtt a múlt gyűlésen elhang­
zott interpellációkra adott választ az elnök. 
Smatlik szlovák néppárti az utak mentét 
akarja gyümölcsfákkal beültettetni. A válasz 
szerint az utak befásitása általánosságban 
csak akkor lesz végrehajtható, amidőn föl­
állítják a járási gyümölcsfa csemete kertet.

Belesük Andor az útlevelek kiadása körül 
tapasztalható nehézségek ügyében terjesztett 
be interpellációt.

Az elnök válasza szerint ez az ügy kizá­
rólagosan a járási hivatal hatáskörébe — és 
nem a járási bizottság elé tartozik. Az útlevél­
referens az elnök jelentése szerint szigorúan 
ragaszkodik a szabályokhoz, szándékosan 
nem támaszt nehézségeket az útlevelek kiálli 
tása terén. Az esetleg felmerülő panaszok a 
felsőbb hatóság elé terjesztendők, a járási 
bizottság nem tárgyalhatja azokat

Mindkét választ tudomásul vette a járási 
bizottság.

Ezután áttértek a napirend tárgyalására. 
Szenliványi Endre járási főszámvevő beter­
jesztette a járás 1927. évi zárszámadását 
végleges megállapítás végett, mert a zárszá­
madás előzetes összeállítása már januárban 
megtörtént. A pénzügyi bizottság is letár­
gyalta és elfogadásra ajánlja. A járási bizott 
ság az 1927. évi zárszámadást 49.661 K 40 
fillér bevételben és 23.010 K 63 fillér kiadás­
ban egyhangúan jóváhagyta.

Ugyancsak a főszámvevő terjesztette be 
Léva város tisztviselőinek a 103/1926 tör­
vény értelmében az állami minta szerinti 
fizetésrendezésre vonatkozó eleborátumat. Az 
előadó véleménye szerint ez az ügy nem is 
tartozik a járási bizottság elé, mert a városi 
tisztvise'ők fizetésrendezését a megjelölt ala­
pon a törvény Írja elő. Az illetményrendezés 
1927. évtől lép érvénybe s évi 75.000 K. 
kiadást jelent, ez azonban nem Léva városát 
fogja terhelni, hanem az állami szanálási 
alapot. Ugyanis Léva pótadójának maximuma 
kétszáz százalékban van megállapítva s a 
város ilyenformán 281 660 koronára jelentette

Az asszony oda nézett s amint meglátta 
az alakot, megremegett az egész teste El­
sápadt s majdnem hangosan felkiáltott:

— Hiszen ez Feri I — suttogta.
Aztán csak bámult, bámult azzal a meg­

változott arccal az alak felé És egy perc 
alatt átviharzott emlékezetében a hosszú múlt­
nak minden emléke, öröme s szenvedése. 
A koldus is csak őt nézte.

Aztán megindultak egymás felé . . .
A koldus elejtette botját, az asszony 

két karját nyújtotta feléje . . .
És lassan, nagyon lassan közeledtek 

egymáshoz. Nehogy a szivükben valami meg­
pattanjon . . Pedig már megpendült ott 
valami a két szívben; valami: már ósdi 
nóta . . Már nem is ismerik talán nem is
értik meg az újak, a mai fiatalok.

És ez bírja reszketésre a nőt s üvege- j 
siti meg szemeit szinte s ez teszi merev ■ 
járásúvá a férfit.

Mintha két holdkóros, alvajáró volna.
S az odacsődült nép is azt hiszi, hogy 

csodát lát, hallgat, csend van, amig össze­
ölelkeznek és felébrednek.

— Mi az ? I — Mi az ? 1 — jön a frak 
kos úr és keresi az asszonyt. ,

— Semmi I — felel ez vissza s már I 
visszanyerte erejét, eszét. — Jöjjenek, majd 
mesélek valamit I

— És visszavezeti a társaságot az ebéd­
lőbe, megtelik újra a szalón is. de ő eltün 
egy pillanatra. A kedve nem rosszabb s a 
kiváncsiaknak el nem árul semmit!

Aztán bejön. Az arca komoly, nyugodt 
s önkénytelenül is utánna mennek a vendé­
gek. Titokzatos arccal vezeti őket, sejtteti, 
hogy valami meglepetést tartogat. S az 
is lesz

Helyet mutat mindenkinak; akinek nem 
jut, az áll. , ,.

— Uraim I Rögtön végzek ; csak kis 
türelmet kérek addig. Valamit szeretnék

gári iskolával együtt rövidesen kiírják a ver­
senytárgyalási hirdetményt.

A segélyek kiutalása során a lévai árva 
ház részéie 1500 koronát szavaztak meg. 

1 Hírős József városi dijnok kinevezését iroda­
tisztté 1924 júliusi joghatállyal jóváhagyták 
és kisebb adminisztrációs ügyek elintézése 
után a gvűlés véget ért.

HÁZAK-VISKÓK . . .
Házak! — Viskók! — Boldogság! — Átok \ 
Öröm ! Búbánat i Sikolytások i 
Élet! — Mindegyt — így, avagy amúgy . . . 
— Egy pontra fut itt, jó s a balga út . . .

Mégis ... a házak — boldogabbak, 
Mert néhanapján kacaghatnak.
A viskók — fagy vert; — dér lépettek . . 
Benne a szivek dideregnek . . !

Mért nem dói össze minden viskó 1 ? 
Mért nem jut mindnek' holmi kis — jót? 
. . Derű! Az út, hogy könnyebb volna — 
Hogy annyi szív itt ne zokogna . . . I

PÁL IMRE.

Ne szidják kérem áprilisi . . .
Mit tehet róla a szegény április, hogy 

azt a hónapot, mely a télből a tavaszba 

fordul éppen ő kapta meg. Mit tehet róla, 

hogy éppen ebben a hónapban vívja meg 

élethalál harcát a télből a tavaszba menekülő 

természet, aminek okából az időjárás leg­

változatosabb skáláját próbálja ki a bőrün­

kön, de a napfény, meleg csillogás, zöldbe- 

boruló lombok után vágyakozó emberiség 

legnagyobb örömére a fiatal Tavasz öröm­

mámoros mosolyával, győzelmesen kerül ki 

a nagy harcból és az öreg Télnek diadal­
masan tapossa le horpadt mellét. O te bolon­

dos, ma napfényt, holnap borút, holnapután 

esőt, azután meg hetet-havat összehordó 
Április, nem is tudod, hogy mennyire sze­

retnek téged az emberek. Csúfnak monda­

nak, de nem őszinte vallomásuk az. Szele- 

burdi vagy, az igaz, de a kislány is 

szeleburdi, midőn az anyja cipőjét készül 

fölhúzni, mégis milyen kedves . . . milyen 

aranyos, milyen ennivalóan édes ... No 
nézd Április, hát ne haragudj kérlek, ne 

kém van igazam, nem pediglen neked. Hát 

nem veszed észre, hogy április elsején mo­
solyognak legtöbbet az emberek, le vagy az, 

aki elhozod nekünk, elhozod a mi törődött 

fáradt kedvünknek a vidám mosolyt. Április 

elsején az emberek nagy titokban azon törik 

a fejüket, hogy mit hazudjanak egymásnak. 

Nem azért, mintha máskor talán nem ha­

zudnának eleget az emberek, de máskor 

komolyan hazudnak, mig április elsején 

csak tréfából, hogy örömet okozzanak egy­

másnak a kacagással, ami a hazugságukból 

ki sül. Ne szidják kérem áprilist, ez az 

egyetlen nap az egész esztendőben : az áp­

rilis elseje, melyben még van valami erede­

tiség, hiszen a többi olyan egyformán szürke 

és változatlan mint egy tyúkólja tojás, de 

az április elseje valami más. Egész eszten­
dőben úgy mutatja minden ember a mási 

kának, mintha elhinné neki amit mond. 

Ma sokkal őszintébbek az emberek egymás 

hoz. Ma hiába mondom, hogy kifizetem az 

adósságom, ezt még én sem hiszem el. Hát 
még az emberek ?\ Április elseje, mondanák 

rá. Egész évben panaszkodom, hogy nem 

szelei a portorikó (Ugyan melyik szivar 

szelei a köztársaságban ? A szedő.) Ezt az 

esztendő minden napján elhiszik az embe­

rek nekem, bizonyára még a fináncminiszter 

is tudja, csak éppen nem tesz semmit a 

dohánypazarlás ellen, nem rendeli el, hogy 

puhábbra sodorják a selmeci lányok, akiket 

ezúton tiszteltetek és kérem őket, hogy vál 
toztassák meg technikájukat. De máma hi­

ába mondom, hogy nem szelei a portorikó, 

nem hiszi el senki sem, mindenki csak 

mosolyog és a>t mondja : á április elseje . . . 
De jó, hogy végre eljöttél április elseje, mert 

már nagyon megsavanyodtunk volna, végre 

ma lesz alkalmunk egy pár egészséges ka 

cajra és én már előre is kacagok azon, 

hogy a fiuk, hogy fogják máma elcsavarni 

a korzón a lányok fejét, ki hisz annak, 
amit ma mondanak az emberek, április 

elsején? Ma megpróbálok szerelmet vallani 

valakinek, ugyan mit fog szólni hozzá ? 

Mert hiszen április elseje van . . .

KARA KÁN.

be igényét az állami szanálási alapból. A 
bizottság az előterjesztést tudomásul vette.

Ezután beterjesztette a föszámvevő a ' 
Léva városi nyugdíjasok és kegydijasok 
illetményrendezésére vonatkozó intézőbiztosi 
határozatot, mely január 1-től ötven száza 
lékos emelést tartalmaz. Ez az illetmény­
emelés csupán a régi alapon nyugdíjba helye 
zettekre vonatkozik, akik igazán nagyon 
szűkösen vannak ellátva. Ez a nyugdíj­
rendezés azonban csak ideiglenes, mert a régi 
nyugdíjasok illetményeit is véglegesen az állami 
minta alapján készülnek rendezni A bizott 
ság egyhangúan hozzájáru t.

Ugyancsak jóváhagyta a bizottság az 
intéző biztosnak a lévai piacon öt benzin- 
kútnak létesitésére vonatkozó ideiglenes s 
bármikor visszavonható hatállyal biró enge­
délyét A kutak által elfoglalt területért egyen- 
kint 1 200 K évi bért fizetnek a városnak

Garamkeszi község a községben meg­
alakítandó hitelszövetkezett részére eladott 
340 0 köztelket (á 13 K ) épités céljára. Jóvá­
hagyta a bizottság

Léva város alapjait és tőkéit az intéző 
biztos a régi képviselőtestület intézkedése 
szerint a Barsmegyei Népbankban hagyja a 
folyó évre is.

Ezután több Léva városi szabályrende­
letet hagyott jóvá a bizottság, melyek az uj 
viszonyok szerint lettek módosítva. Neveze 
tesen a hirdetési, marhalevél kiállítási és 
közegészségügyi és köztisztasági szabályren­
deleteket. Ez utóbbi a város tisztogatását 
szigorúbb alapon rendezi s a háztulajdono 
soktól is szigorúbban követeli meg a járdák 
kezelését

Léva intéző biztosa a városban építendő 
állami po'gári iskola és uj vágóhid céljaira 
az Általános Biztositó Intézetnél és a Hipotecká 
Bankánál egymillió kilencszázezer koronás köl 
csont vett föl, amit a bizottság jóváhagyott.

A technikai kirendeltség vezetője beje­
lentette, hogy a Disznós-zsemberi újonnan 
épített műut gyümölcsfákkal való beültetésére 
23 000 korona államsegélyt utaltak ki. Java 
solja az utmenti gyümölcsfák ültetésének to­
vábbi kiterjesztését. Jelenti, hogy jogerőre 
emelkedett a második lévai állami tisztviselői 
bérház építésének ügye is, melyre a lévai pol- 

önöktől kérdezni. Ítéljenek a saját belátásuk 
szerint. Egy mesét mondok el:

— Régi mese már nem is tudom, hol 
hallottam, talán még gyermek - koromban 
Most nekem is ez a történetem: Egv szek­
rénykéhez volt egy szép kulcsom. Valami 
véletlen folytán elveszítettem és nem találtam 
sehol. Vártam, hogy előkerül, de nem lett 
meg. S most, hogy újat csináltattam hozzá, 
a régit megtaláltam.

— Uraim 1 Döntsenek, melyiket tartsam 
meg ?

— A régit 1 A régit anyuskám I — sírta 
a legidősebb lánya, aki már megértette a 
mesét.

— A régit I — mondta a másik is.
— A régit 1 — zajonyta nevetve a tö­

meg. azt hitték, hogy tréfa az egész.
De megértettek mindent, amint nyílott | 

az ajtó és egy ember — szúróstekintetű, ; 
magas homlokú, komoly úr — az előbbi 
koldús belépett a terembe

Három gyermeke ölelte át, a harmadik 
is, akit még alig ismert.

S eközben némán, észrevétlenül eltűnt 
az a másik frakkos úr, a lovag — A vendég­
seregnek mindegy volt, mulattak tovább.

— Annál érdekesebb I — mondták és 
újra kezdték a dáridót tovább

Mint egy mesében
S az öreg urat becézte a boldogság, 

csak néha tűnt fel előtte a múlt, mint egy 
rossz álom s árnyékot ez vont csak a nap 
sütésben

Hol volt ?
Fogott e rajta az anyai átok ?
Vagy az az Isten, akit ő imádott, job­

ban segitette meg ?
Tiz év I ?
Ezernyolcszáznegyvennyolc ?
Vagy ?
.............Tudja a jó Isten . . .

PREICZ SÁNDOR.
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Különfélék.
— A garamvölgyl főiskolások vl 

déki előadásai. A „G arsmvölgyi Főisko 
látok Szövetségé*  nek minden nemesért lel­
kesülő tagjai derekasan akarván kivenni ré­
szüket az összes csehszlovákiai magyar aka­
démikusokra háruló kulturmunkából, egymás­
után látogatják meg környékünk nagyobb 
helységeit, hogy igy mintegy szorosabb, 
összefűző testvéri kapcsot létesitsenek Lé­
vának és környékének magyarjai között. Hi­
szen lehet-e annál megkapöbb. kedvesebb 
képet elképzelni, mint amikor Középeurópa 
csaknem valamennyi egyetemi városában 
szerte-szét élő és az életre készülő akadé­
mikus ifjai összejönnek egy baráti kézfogásra 
egy egész környék magyar inteligenciájával, 
hogy minden egyebet félretéve egy kedves 
estét töltsenek el egy fedél alatt, mint egy 
nagy család. Ú, csak ott kell lenni, csak látni 
kell azt a kölcsönös megértést, ami ezen 
összejöveteleken fakad, csak érezni kell, 
mennyi szép emléket, mennyi biztatást visz 
onnét el mindenki magával. Ennek a különb­
séget nem ismerő szeretetnek a hangján hí­
vunk meg mindenkit — ez utón is — 1928 
április 8 án, (husvét vasárnapján) Nagysalló- 
bán a Weinstengel nagyvendéglőben és ápr. 
14 éu Zselizen a Modrovics vendéglőben tar i 
tandó tánccal egybekötött műsoros esté- \ 
lyünkre, melynek tiszta jövedelmét szegény ■ 
sorú s azt megérdem'ö főiskolás kollégáink 
tanulmányainak elösegitésére fogjuk felhasz- i 
nálni. — Műsorunkon ünnepi beszéden, sza- ■ 
valatokon, ének, zene és tánc számokon ' 
kívül két 1 felvonásos vígjáték is szerepel : , 
Bús Fekete Lászlótól: .Dávid contra Góliát*  , 
és Liptai Imrétől: „Háztüznézö * — Kezdet ' 
mindkét helyen pontosan 8 órakor. Belépő , 
dij 5 kor. és a műsor (melynek megváltása 
kötelező) 5 korona. Falülfizetéseketa nemes 
célra való tekintettel, köszönettel fogadunk. ' 
Lévára külön meghivót nem küldünk, ezúton : 
hívjuk meg az érdeklődőket. Rendezőség I

— A lévai áll. polg. iskola által '■ 
rendezett Komensky emlékünnepély ' 
szerdán este zajlott le a Vigadó nagytér ' 
mében élénk látogatottság mellett. A műsor 1 
az iskola tannyelve szerint szintén két nyel­
ven vo’t összeállítva; szlovák és magyar 
számokból állt. Megnyitóul az iskola hatvan 
tagú énekkara jó készültséggel szerepelt Szi- 
kora tanár vezetésével, szlovák nyelven. Majd 
Duska (magyar nyelven) és Schlesinger (szlo 
vák nyelven) talpra esett beszédekben mél­
tatták Komensky nagy jelentőségű pedagó­
giai és hatalmas irodalmi működését. Majd 
sikerült szabadgyakorlatokat mutatott be egy 
csoport. Král növendék Nizsnik Ica tanárnő 
zongorakiséretével melodrámát adott elő szép 
siker mellett. Ezután „Annuska születés­
napja*  címen 2 felvonásos szlovák nyelvű 
gyermekszindarabot játszották Legálh, Már 
tón, Ováry, Herzkovics, Hruskovics, Ondtejka 
és Kiéin növendékek, meleg siker kiséretében. 
Ezt magyar dialógus követte, melynek ügyes 
szereplői Schvarc és Márton növendékek vol­
tak. Borcsányi Lehel Hoffmann meséiből adott 
elő zongorán egy részletet, ügyes játéka köz- 
tetszést keltett. 17 növendék Guba Bözsi 
vezetésével csinos csoportáncot mutatott be, 
majd Macharnak Komensky c. költeményét 
Szűk szavalta el Végül Komensky életét 
szimbolizáló élőképet mutattak be.

— Valláaos-satély. A lévai protes­
táns leánykör ma este 6 órakor vallásos­
estélyt tart a Ref. Egyház tanácstermében.

— Karafiáth dr. nyugalomba vonul. 
Karafiáth Márius dr. kerületi orvost az 
egészségügyi minisztérium saját kérelmére 
nyugalomba helyezi. Nyugdíjügyének elinté­
zéséig szabadságoltatott. Karafiáth Márius dr. 
44-ik esztendeje szolgálja hatósági orvosi 
minőségben a barsi közegészségügyet s e 
téren szerzett kiváló érdemeit már a háború 
előtt is kiemelte Barsvármegye törvényható 
sága, amidőn a vármegye tiszteletbeli főorvo­
sává nevezte ki s a lévai megyei közkórház 
fejlődésének kibontakozása idején annak élére 
állitotta, ahol több évtizedet töltött el a beteg 
emberiség szolgálatában. Utódjául a lévai 
kerület orvosává dr. Szarnék István Ipolysági 
orvost nevezték ki.

> — A Katolikus Kör vasárnapi
, kulturestje meleg érdeklődés mellett zajlott 

le. Az érdekes műsort Szentiványi Ilonka és
1 Szentiványi Valika zongorajátéka nyitotta meg. 

Bellini: ,Ouverture"-jét játszották, majd 
Mozart: „Szöktetés a szerályból*  cimü operá­
jának egyik részletét mutatták be. Kitűnő 
technikai készültségre valló játékuk, szines 
előadásuk általános tetszést keltett ezalka-

i lommal is. Majd Bakos Margitka szavalta el 
Rudnyánszky Gyulának „Nagypénteken*  cimü 

i költeményét, szivböl fakadó mély érzéssel 
| lobogtatta meg a Krisztust gyászoló hangú 
i latot. A Katolikus Kör szereplői az előadóval 
I megszaporodtak, ez volt az első szereplése, 
i Ezután Mischák István plébános, a Kör elnöke, 
I aki a keresztény társadalmi egyesületek mun- 
: kajában mozgalmas részt vesz, foglalt helyet 
’ az előadói asztalnál. Vetített képekkel illusztrált 
I előadása a halálról szólt. Úgyis mondhatnók, 

hogy szinte reklámot csinált a halálnak, mert 
elhesegette a halált váró emberi félelmet. 
Előadásának vezérelve volt az az erkölcsi 
tétel, hogy aki emberségesen jó életet él, aki 
örömét találja a jócselekedetben, embertársai 
támogatásában, annak nincs mit félnie a 
haláltól, mert a halál az életben kimerült 
emberi testnek örök pihenése csupán, amiben 
nincs semmi félelmetes. Rámutatott arra, 
hogy mindenki olyan életet éljen, hogy a 
haláltól ne legyen oka félnie. A tetszéssel 
kisért előadás után Heckmann István meg­
zenésítette „Ave Máriáját*  énekelte Taby 
Lajos. Kitűnő előadásának finom kísérői voltak 
Szentiványi Valéria Izongorán) és a szerző, 
Heckmann István ihegedűn) Lelkes tapssal 
ünnepelte őket a közönség. Szülik : „Krisztus 
a keresztfán" c. költeményét Kovács Jenő 
adta elő zengő hanggal, a vallásos lélekből 
feltörő őszinte érzéssé'. Schubert: „Ave Máriá*-  
ját és „Imáját*  játszotta ezután Heckmann 
István hegedűn emelkedett érzéssel, Szent­
iványi Valéria jól alkalmazkodó zongorakisé­
retével Befejezésül Rossini egy darabját és 
Behr Magyar egyvelegét játszotta a két 
Szentiványi nővér a hallgatóság őszinte tetsző 
sétől kisérve.

— A Lévai Torna Egylet évi ren­
des tisztújító közgvíilését ma délelőtt 10 órai 
kezdettel tartja a Városi Vigadóban. Tárgy­
sorozat: 1) Elnöki megnyitó. 21 A közgyűlést 
vezető elnöknek és jegyzőnek megválasztása. 
3) Igazgatói jelentés 4) Pénztári jelentés

1 5) Szakosztályok jelentése. 6) Uj tisztikar 
megválasztása. 7) Esetleges inditványok.

— Zseliz társadalma a pragal 
magyar dlákleftny otthonért Zseliz 
magyar társadalma is részt kér a Szlovenszkó

1 szerte folyamatban levő magyar életmentő 
munkából, mely a fiatal generáció tanulási 

I lehetőségeit igyekszik most legelső sorban 
i megszerezni és biztositani. A magyar ifjúság 
• a magyar jövő Ígéretes reménye, amilyen a 

nemzet ifjúsága, olyan lesz a jövője is Nem 
' szabad szem elől téveszteni ezt az életigaz- 
| ságos axiómát. Érzik ezt Zselizen is, azért 
I léptek sorompóba a prágai magyar diákleány 
i otthon érdekében, hogy a köztársaság fövá 
' rosában tanuló magyar főiskolás leányok élet 

sorsát megjavítsák. Ezek a törekvések min 
denfelé szép sikerrel járnak, igy bizunk benne, 
hogy ennek a nemes gondolatnak jegyében 
megfogant zselizi estély is. mely busvét hét­
főjén lesz, szintén szép eredményt fog föl 
mutatni, annál is inkább rémé jük azt, mert 
a zselizi lobogót most az ottani hölgyek bon­
tották ki, bizonyos, hogy sikerre is viszik.

, A védnökséget Coudenhove Cunóné (grófnő) 
, volt szives vállalni Pompás darabot is válasz­

tottak s nagyszerű szereplők állnak rendel
1 kezésre, igy az „Urasági inas kerestetik*  c 
. humorral telitett darabnak is meg lesz a fé­

nyes sikere. Hát még utánna a táncnak I
— A Lévai Férfi Mária Kongre­

gáció műkedvelő gárdája vasárnap, f. hó 
25-án este ismét egy minden tekintetben 
nagy sikerű és a hivatásos szinészek elő- 

i adasait megközelitö szép szinielöadást ren­
dezett a zárda tornatermében. „A Nagyvilág 
színház*  drámai helyzetekben bővelkedő 
szinmü azinrebozása a legnehezebb feladatok 
elé állitotta a műkedvelőket. Az előadás 
gyorsan peregve, kitűnő rendezésben zajlott 
le. Veszély János az (Úr) szerepében szép 
alakitáit nyújtott. Úgyszintén Bucsek Erzsé­

bet a (Világ) szerepét nagy színészi készség­
gel vitte sikerre. Kovács Jenő a (Koldust) 
játszotta meg drámai erővel. Akács József a 
(Paraszt) szerepében nyújtott élvezetes ala- 
kitátt. Reicher Paula a (Szépséget) hozta 
érvényre nyugodt előadásával A többi szerep 
lök közül : Györgyi Jenő, mint (Bölcs). Svarba 
Ferencz (Király), ifj Reindl Károly (Gazdag), 
Vasek József. Bucsek Gyula, Stugel László, 
Bacsa Béla bizonyították be, hogy a kongre­
gáció műkedvelő gárdája nem végez hiába­
való munkát a kuliura terjesztésének terén. 
Sajnos, a közönség nem pártfogolta kellő­
képen a „Kongregáció*  nak nemes törekvé­
sét. dacára annak, hogy a Kongregáció min­
dég újabb és újabb szinműveket hoz szinre. 
A vasárnap esti előadást a Kongregáció azon 
lelkes emberek kívánságára ismétli meg, 
akik még szivükön viselik a vallásos szín­
játszás sorsát. Felhívjuk olvasóink figyelmét 
e derék, lelkes műkedvelő gárda nemes tö­
rekvésű szinielőadásaira.

— A törvényszók kérdése. Jelen­
tettük annakidején, hogy az igazságügyi 
minisztérium tervbe vette a komáromi tör­
vényszék áthelyezését. Annakidején Léván is 
mozgalom indult meg a törvényszéknek ide- 
helyezése érdekében, mert Lévának minden 
irányban jó vasúti összeköttetése van s mint 
nagy vidéknek kiváló geográfiái központja 
megokolttá teszi Léván törvényszéknek fel­
állítását, máskülönben is. Annakidején illeté­
kes helyen kijelentették, hogy a komáromi 
törvényszéket belátható időn belül nem he­
lyezik át Érsekujvári laptártunk most arról 
ad hirt, hogy ott ismét sürgetik a törvény­
szék felállítását. Az Érsekújvár és vidéke 
ebben az ügyben a következőket Írja: Az 
érsekujvári járásbíróság ósdi és a célnak 
meg nem felelő épületben van e'helyezve. A 
városnak még 1923 bán kilátásba helyeztek 
törvényszéket, a megszűnt komáromi, ipoly 
sági és aranyosmaróti törvényszékek helyébe. 
Erre az Ígéretre támaszkodva, a város mind­
ezidáig halogatta a járásbirósági épület át­
alakítását, mert remélte, hogy a kormány 
egy nagyszabású igazságügyi palotát épít, 
melyben a járásbíróság is helyet kap. A 
pozsonyi tábla elnöke az elmúlt napokban 
megkereste a várost, mint a járásbirósági 
épület tulajdonosát, hogy a birósági épület­
ben levő magánlakást, melyben Szirányi 
György volt vezető járásbiró lakik, a félnek 
mondja fel és az igy felszabaduló helyisége­
ket a járásbirósági helyiségekhez kapcsolja. 
A tábai elnöknek ezen átiratából arra kö 
vetkeztetnek, hogy a kormány nem szándé­
kozik Érsekújváron igazságügyi palotát épí­
teni, hanem a jelzett módon akar gondos­
kodni a járásbirósági helyiségek bővitéséről. 
Ez ügyben küldöttség megy a kormányhoz, 
mely meg fogja Bürgetni a megígért törvény­
szék felállítását.

— Eljegyzés. J. U. Dr. Hegedűs Lilly 
levicei ügyvédjelölt és Dr. Liebermann Leó 
levicei ügyvéd, eljegyezték magukat. (Minden 
külön értesités helyett.)

— Választási elölt észtUetek. Az 
országos keresztényszocialista párt központja 
hetekkel ezelőtt köriratilag ^'vta föl körzeti 
elnökségeit, hogy járási és L .ományi válasz­
tásokra készüljenek föl, s egyben megjelölte 
a legszükségesebb teendőket is. A fölhívás 
eredményeként már számos helyen össze­
hívták a párt járási választmányát, hogy ha­
tározzanak az előkészítő munkálatokról. Szük­
séges azonban, hogy minden körzetünk mi­
előbb megnyilatkozzék, nehogy az előkészü­
letek késedelmet szenvedjenek. Épp azért föl­
hívjuk ezúton újból összes körzeti vezető 
fértiainkat, hogy az alanti, körlevelünkben is 
fölsorolt, teendőket végrehajtani szívesked­
jenek. 1) A körzeti választmány összehívása. 
2) Járási jelölőlista összeállítása 3) Járási 
pártmeghatalmazott megválasztása. 4) Beje­
lölés a járásban levő összes községek vá­
lasztási (szavazatszedö) bizottságaiba (min­
den választási urnához 1 rendes és 1 póttag.) 
5) Két jelölt bekandidálása a tartományi vá­
lasztásokhoz. 6) Bejelölés a járás összes 
községeinek választási bizottságaiba a tarto­
mányi választásokhoz minden urnához 1 ren­
des és 1 póttagot. 7) A járási gyűlés össze­
hívásáról és a határozatokról részletes jelen­
tés a párt országos központjának (Pozsony,
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Hosszú utca 23.) közölve az összes jelölések 
névszerinti eredményét. A szükséges nyom­
tatványok munkában vannak, valamint a já­
rási és tartományi választási törvényt ismer 
tető könyv is és azokat rövidesen körzeti 
elnökeinknek és titkárainknak szétküldjük.

— A lévai magyar szlulévad érte­
sülésünk szerint május hó 15 én nyílik meg. 
Iván Sándor színtársulata a kassai szezon 
befejezése után érkezik Lévára A lévai szin- 
pártoló egyesület ezúttal is tisztelettel kéri 
tagdijhátrálékban levő tagjait a dijak rende 
zésére, mert szinházi kedvezményben csupán 
azon tagok részesülnek, akik tagdij fizetési 
kötelezettségüknek eleget tesznek.

— 12 év múlva irt egy hadifogoly. 
Még mindég sok család él bizonytalansagban 
s hadbavonult hozzátartozójáról nem tudja, 
hogy él e vagy elesett biztosan. Most 12 ev 
után irt egy hadifogoly Szibériából. Írásában 
beszámol arról, hogy ott még sok magyar 
él, igy tehát számos család reménykedhet, 
hogy egyszer mégis csak viszontlátja eltűnt 
hozzátartozóját. A Gömör cimü laptársunk 
jelenti, hogy Babnig Pál rimaszombati ille­
tőségű honvéd, aki 1916 bán Besztercebá­
nyáról indult ezredével a harctérre és ott 
1917 ben nyomtalanul eltűnt, most adott élet­
jelt magáról hozzátartozóihoz intézett, fény­
képpel ellátott levélben A nyomtalanul eltűnt 
honvéd Szibériából, Czulen (Omszk kormány­
zóság) városból irt levelet, ahol jelenleg mint 
fütöbázi főnök, kitűnő állásban van alkal­
mazva. Babnig Pált hivatalosan is bolttányil- 
vánitották. A feleség és az azóta felcsspe- 
redett s már 16 éves Gju’a fiú az apa levele 
óta természetesen örömmámorban úsznak s 
most hosszú levelek indulnak Szibériába, 
hogy a holtnak hitt családfő mielőbbi haza­
térését elökészitsék. A Czulenból érkezett 
IdVél még nagyon sok magyar hadifogolyról 
beszél s ezért a Vöröskereszt Egylet köte­
lessége lenne, hogy a béke tizedik évében 
végre minden hadifogoly hazájába kerüljön 
vissza.

— A lévai betegsegélyiő pénztár 
felhívást Intés a munkaadókhoz a be­
jelentő lapok adatainak legpontosabb kitöl­
tésére vonatkozóan Vannak a bejelentő lap­
nak olyan rovatai is, melyek a kitöltő véle­
ménye szerint talán jelentékteleneknek lát- 
szódnak, adminisztrációs szempontból pedig 
nagyon fontosak Az ilyen ki nem töltött 
rovatok miatt gyakran fölösleges időveszte­
séget, hosszadalmas utánjárást, sőt sok eset­
ben tagsági jogaiban károsodást is szenved 
a beteg alkalmazott Da károsodás érheti a 
helytelen kitöltés vagy üresen hagyott rova­
tok miatt a munkaadót is. A pénztár a fel­
hívásban bejelenti, hogy a bejelentő lap ro­
vatainak helytelen és pontatlan kitöltése az 
1924. 221. sz. t. értelmében kihágás, miért 
is az illetőket a jövőben megbüntetés végett 
feljelentik az illetékes járási hivatalnál. Saját 
érdekében ajánlatos tehát mindenkinek, hogy 
ezekben a sokszor csekélyebb jelentőségűnek 
vélt dolgokban nagyobb körültekintéssel jár 
janak el

— Nyugdilasok követeléseinek 
elévülése. Az országos keresztényszocialista 
párt központja közli velünk : A legutóbbi idő 
ben a sajtóban oly hírek jelentek mep, ame­
lyek szerint az 1925 évi 47. sz. törvény ér­
telmében a szlovenszkói nyugdíjasok és el­
bocsátott közalkalmazottak követeléseik f. évi 
április 1 ével elévülnek, ha csak uj kérvényt, 
illetve keresetet nem nyújtanak be. Megálla 
pitottuk, hogy ezek a híresztelések helyt nem 
állók. A jelzett törvény szövegéből u i ki­
tűnik, hogy az abban jelzett elévülési határ 
idő csakis az úgynevezett történelmi orszá­
gokra, tehát Morva, Csehországokra és Szi­
léziára vonatkozik, Szlovenszkóra azonban 
nem ; a pozsonyi vasutigazgatóságnál, valamint 
Prágában a vasutügyí és pénzügyi mioiszté 
riumokban is, ahol ezen megállapításunkat 
ugyancsak a leghitelesebb formában megérő 
sitették Ezúton is figyelmeztetjük tehát az 
érdekelteket, nehogy felüljenek a felelötelen 
híreszteléseknek és céltalan költségeket okoz­
zanak maguknak Ha bárkinek felvilágosításra, 
támogatásra van szüksége, forduljon biza­
lommal pártunk országos központjához Po­
zsony, Hosszú utca 23 , valamint összes tit­
kárságainkhoz.

— Trallálum-Palmárutn 1 Az idő­
járás enyhülésével a szalonkák megkezdték 
átvonulásukat délről észak felé. A lévai nimró- 
dok is lesbe álltak a szalonka húzásra, de 
eddig még nem került egy sem puskacsö elé. 
Szlovenszkóban az első szalonkát a nyitrai 
határban lőtte a múlt héten Králik Emil 
törvényszéki tisztviselő

— Parcelláztak Bénvben — ható­
sági engedély nélkül A bényi uradalom 
bán egy csoport földmives önkényesen kihasí­
tott magának negyven házhelyet és azokat 
parcellázva felosztották maguk között. Az 
eljárás megindult ellenük.

— Megkönnyítik az adóhátralékok 
fizetését. A pénzügyminiszter rendeletet 
adott ki, amelyben meghagyta az adóhivata­
loknak, hogy az egyenes, forgalmi, érték­
növekedési, fényüzési adóhátralékok, a va- 
gyondezsma és átutalási illetékek hátraléké 
nak a behajtásánál az adófizető gazdasági 
helyzetére való gondos tekintettel és nagy 
óvatossággal járjanak el Evégett megálla­
pítja. hogy 1) nem szabad árverést eszkö­
zölni olyan esetben, amidőn az adófizető 
még nem vette igénybe a rendelkezésre álló 
eszközöket (fellebbezés stb.), 2) az adóhiva 
talok csupán zálogjogi beleegyezést követel­
hetnek, de semmi esetre sem bekebelezést, 
hogy az adófizetőnek ne okozzanak felesle­
ges kiadásokat, 3) az adók behajtásánál tekin­
tettel kell lenni arra hogy az adófizető nem 
szenved e a nagy ipari konkurrencia alatt, 4) 
az adóhivatalok engedélyezhetnek havi részlet­
fizetéseket az 50.000 koronáig terjedő egyenes 
adók fizetésénél a részletek magasságát ma­
guk állapítják meg és amennyiben az adó­
fizető rendesen fizet, nem szabad rajta a 
hátralékokat behajtaui, 5) a pénzügyi hivata­
loknak türelmeseknek kell lenniök az olyan 
adófizetőkkel szemben, akik átmenetileg nem 
tudnak kötelezettségüknek eleget tenni.

— Postafuvaroiás. A bratislavai 
posta és távírda igazgatóság 6375. II 28. 

i március 20 án kelt rendeletével pályázatot 
hirdet a levicei postaszdllitásro. A pályázó 
köteles naponta kétszer, de szükség esetén 
többször is a posta hivataltól az állomásra 
és viszont a járatot 2 lóval ellátni. Az érde­
keltek 5 koronás okmánybélyeggel ellátott 
kérvényüket az itteni postahivatal utján leg­
később 1928. április 10 ig adják be, melyben 
az évi vagy a havi járandóság összegét tar- i 

I toznak feltüntetni.
— Orlov a moziban. Ma, vasárnap 

fél 6 és fél 9 órakor megy a világhirü Orlov , 
7 felv. operette, melynek eredeti kísérő zenéjét

; Kiss Jancsi szalon jazz zenekara fogja szol- ' 
gá tatni. A budapesti Kiss Jancsi zenekara 
ma mutatkozik be a közönségnek. Az Orlov 
főszerepét a világ legszebb férfiénak elismert 
Iván Petrovich orosz filmművész játsza. A 
főbb szerepeket egytöl-egyig világhírű film- i 
művészek adják benne. — Szerdán, fél 9 j 
órakor Assisi szent Ferenc halálának 700 
éves évfordulója alkalmából készült nagv 
nemzeti olasz film kerül műsorra, mely 7 
felvonáson keresztül a csodálatos szent életét 
mutatja be. A főszerepet I’asgualli Alberto 
viszi benne sikerre A vallásos vonatkozású 
film hatalmas sikerre tarthat számot. A lég i 
közelebbi napok műsora valóságos szenzáció l 
lesz így többek között Tolsztoj gyönyörű 1 
regénye nyomán a Föltámadás van elökészü- , 
letben.

— Lévai tángó. Vádnál Lászlónak 
„Azt hiszem, hogy sohasem szerettél*  c. 
dalát a lévai Weisz György megzenésítette s 
kottája most jelent meg Budapesten. A cím­
lap rajzát szintén lévai rajzolta : Sebő Teodor 
[íjaink művészi törekvéseit a közönség fi­
gyelmébe ajánljuk. A tangó kottája Nyitrai 
és Társa zenemükereskedésében kapható 
14 K ért

Férfi szövetet Levőén legjobban és 
legolcsóbban vehet ENGEL SÁNDORNÁL 
(Müller ház)

Outnmlharienyak, haskötők, sérv- 
kölők, mentőszekrények. Gazdasági és ipari 
vegyszerek. Háztartási cikkek. Illatszerek. 
Bőr- és díszműáruk. Fotografáló cikkek. Szem­
üvegek és evikkerek egyedüli olcsó és meg­
bízható cég: PICK ENDRE, corzó nagy 
drogéria Levice.

A közönség köréből.
E rovatban édesanyám, Farkasné Siposs 

Erzsi a nemrég múltban megemlékezett az 
általam fordított és összeállított „Szlovák 
Prózai Antológiáról*  és közölte, hogy a könyv 
nála is megrendelhető.

Közben a hírlapokban olyan közlemé­
nyek jelentek meg, melyek azt a látszatot 
keltik, mintha a „Szlovák Prózai Antológiát*  
terjeszteni nem lenne illő dolog, illetve, hogy 
a terjesztés módja megengedhetetlen

Minthogy édesanyám személyét — aki 
mint Írónő teljes joggal irta volt, amit leirt, 
— nem akarván az engem ért támadások 
körébe belevonni, Léva és vidéke szives tu­
domására hozom, hogy a fentemlitett könyvre 
édesanyám rendeléseket nem fog felvenni.

Egyébként is a könyv olyan közönség­
nek volt szánva, akik nem a terjesztés mód­
ját, hanem a könyv tartalmát és erkölcsi 
értékét mérlegelik.

áahy-Ipolyság, 1928. márc. 28.
Farkat litván.

Jótékonyság.
N. N. magát megnevezni nem akaró 20 

koronát küldött a tüdőbeteggondozó intézet­
nek. Fogadja a jólelkű ismeretlen gondozott­
jaink nevében is hálás köszönetünket.

Or. Frommer Ignácz.

KÖNYV ÚJDONSÁGOK:
Erskine : Szép Heléna magánélete fűzve 9.60 

• n kötve 15.60
Wodehonze : Psmith, az újságíró fűzve 9.60 

» » kötve 15 60
Toudeouze : Vulkánok ébresztője fűzve 9.60 

„ n kötve 15.60
André: Kolumbusz Kristóf igaz kalandja 48 —
Harry : Kleopátra szerelmi élete 24.—
Pűnkösti: Bárcay Bella a szeretőm 24.— 
Hollos : Búcsúm a sárga háztól 24.—
Makkai : Ördög szekér 72 —
Wells : Csodálatos történetek 19 20
Walpole : Jeremiás (egy fiú regénye) 24.—

Minden egyes mű lapunk könyvosztályában 
külön-külön is megrendelhető. Egyes kötet portója 
3 Ké., több könyv megrendelésnél 5 Kő

Az anyakönyvi hivatal be|egyzésa
1928. március hó 25-től, — április hó 1-ig.

Születés
Kakodi János Tóth Rozália fiú Zoltán — 

Kalina I’ál Matlis Mária fiú halva szül. — Jeáko 
János Korytár Katalin leány Rozália — Hlaváó 
Mihály Dubovská Mária fiú halva szül. — Dóka 
András Rác Jolán leány Irma — Kosdy Barnabás 
Teppervien Ernestin leány Gábriella — Tóth 
Nándor Lehocky Margit Erzsébet fiú Tibor Nándor.

Halálozás.
Obert Erzsébet 2 hónapos — Lipták József 

M éves — Pleva János 20 éves (talált hulla) — 
Kokles István 69 éves. — özv. Cerba Jánosné 
Ostrovicky Erzsébet 80 éves — Jesko Rozália 5 
napos — Neumann Endre 10 napos — Saliga István 
2 hetes.

Gabonaárak:
Levice, 1928. március hó 31-éu. 

Búza — — 100 kgr. 238 — 240 kor. 
Rozs — — „ — 220 „
Árpa — — . 180 — 200 .
Zab — — . — 200 .
Kukorica uj morzsolt, 170 — 175 ,
Bab — — . - 220 „
Lóheremag — , 900 — 1100 „

VALUTAÁRFOLYAMOK
Barsmegyel Népbank levice, jelentése.

márc. márc. 
: 31 -éxx :

100 pengő — — — 587 50 587-—
100 osztrák schilling — 471’30 470- —

1 angol font — — — 163 — 168-80
1 amerikai dollár — 33 — 88-20

100 svájci frank — — 649 70 648.50
100 francia frank — — 180 — 129 60
100 lira — — — _ 17805 181’05
100 német márka — — 800 — 800 —
100 dinár — — — — 68-80 58-60
100 lei — — — _ 2050 20-50



BARS 1928. április 1.

S P O B T
Érsekujvári Sport Egyesület — L. T. E. 
5:1 (2 : 0). Bíró : Beinrohr. 600 néző.

Élvezetes mérkőzésben volt része a lévai 
közönségnek vasárnap délután A mérkőzés 
kezdetén az egyesületek vezetői üdvözölték 
egymást és barátságuk megptcsételésére zász 
lókat cseréltek A játékosok is meghatva a 
beszédektől kissé elfogódottan kezdtek ját­
szani, de leküzdve a lámpalázat szép mezőny 
játék folyik és a szerencsésebb ÉSE meg­
szerzi a vezetést A második félidőben LTE. 
csapata egy negyed órára visszaesik és akkor 
ESE kihasználva ezen időt egymásután 3 
gólt lőtt Az LTE -nek most minden igyeke­
zete azon van, hogy legalább egy gólt érjen 
el, ami Virág ideálisan szép szabadrúgásából 
kifolyólag Silbermannak sikerül is Az ÉSE 
csatársora nagyszerű munkát végzett, de jók 
voltak a szélső fedezetei is, a gólokat Hochfeld 
3 és Zsarnóczay 2 lőtték LTE csapata a 
mezőnyben lehet mondani egyenrangú el'enfél 
volt és csak a gól előtti határozatlanságával 
veszítette el ilyen arányban a mérkőzést 
Kiválóan játszott a csapatban Dalmady. Hova, 
Virág és Mudri. de a többi játékos is mindent 
megtett, hogy a csapat szép eredményt ér­
hessen el és hogy ez nem sikerű t minden 
tekintetben az nagy részt a balszerencsének 
is tudható be.

Előzőleg Gymnáziu.n — LTE Ifjúsági 
3:2 (1:1). Biró: Brauer Mindkét csapat 
lelkes játékot mutatott és szorgalmas training- 
gel egypár igen jó játékost lehet kinevelni 
közülük.

Ma, vasárnap de 10 órakor a városi 
színházban tartja LTE közgyűlését. Délután 
LTE. Ib. csapatával az LFC vagy a Rudá 
Hviezda első csapata mérkőzik. Ezután az 
LTE. I. já’szik a .Boy“ Törekvés Sport Club 
csapatával Husvét vasárnap az e ső osztályú 
bajnokság harmadik helyezettje a Vasasak 
csapata lesz LTE vendége és ellenfele.

Árverési hirdetmény.
Neumann Samu, dolnázemberovcei lakos 

ügyfelem megbízásából közhírré teszem, hogy 
a késedelmes vevő terhére és veszélyére 
Dolná-Éemberovcén Neumann Samugazdasá 
gában levő 2 drb hizó ökör fog a levicei 
közjegyző közbenjöttévei 1928 évi április hó 
3 napján d. e. 8 órakor métermázsánként 
395 — korona kikiálltási áron, 5% enged­
ménnyel etetés után megmázsálva a legtöbbet 
Ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett el 
adatni.

Az áru esetleg a kikiálltási áron alul is 
eladatik.

Árverelni szándékozók tartoznak bánat­
pénz cimén a kikiálltási árnak 10%-ít az 
árverés megkezdése előtt a közjegyző kezeihez 
lefizetni.

Az árut vevő köteles elszállítani Az áru 
minőségéért eladó felelőséget nem vállal A 
vételi illetéket, forgalmiadót és minden eset­
leges egyéb adót, vagy illetéket vevő tar­
tozik viselni.

A részletes árverési feltételek irodámban 
megtudhatók és az áru a helyszínén meg­
tekinthető.

Levice, 1928. évi március hó 30 napján.
Dr BALOG SÁNDOR 

ügyvéd

Eladó híz u’án- Hoted utca 20

Správny komisár mesta Levic.
Císlo: 3460/1928 szám

Zahlásenie zapocanie askon ienie stavieb Építkezések megkezdésének, befejezésének bejelentése 
Hirdetmény.

Felhívom az építkezők figyelmét, hogy 
a belügyminisztérium és a kerü'eli hivatal 
vonatkozó rendeletéi alapján kötelesek az 
építkezés megkezdésének és az építkezés 
befejezésének, valamint az épület lakhatása 
megkezdésének időpontját a városi mérnöki 
hivatalnak bejelenteni — Felhívom az épít­
kezőket. hogy saját érdeklikban ezen kötele 
zeltségüknek annál is inkább eleget tegyenek, 
mert a 76/1927 sz törvény 131 és követ­
kező §§ aiban tartalmazott a házadólól való 
állandó és ideiglenes mentesítést könnyen 
elveszthetik.

Levice, 1928 március 23. 
iasenák s k. 

správny komisár — intéző biztos.

Vyhláska
Vyzivám pozornost stavebníkov, ze dia 

nariadenie ministerstva vnútra a okresného 
uradu sú povinni dobu zapocanie a skonce- 
nie stavebnjch prác, ako aj dobu zaciatku 
obyvanie budovy mestskému mernickému 
úradu zahlásit — Vyzivám stavebníkov aby 
vo vlastnom záujmu tymto povinnostiam za- 
dóst ucinili, lebo lahko mőzu slratif v § 131. 
a násl. zákone 76/1927. obsahujúce stále 
alebo docasné sprostenie domovej dani

Levice dúa 23. marci 1928.

Koralewsky s. k
hl nőt. tajomnik — főjegyző.

konyha kiadó. Ugyanott két 
5ZQ 08L gyermekkocsi eladó 

Horváth u 5.
TUCni berendezés eladó, özvXU.SZerU.Z16t OLAJOSNÉ, Nagysalló

— Hölvény. 466
I7.ns.sn. eladó. Cím Alsóvarad, Ref. édOUgOríl Papiak. 471

Ültetni való kapható - VáKONYI 
nál. Levice _ 46(>

Ladányi-utca 31. -g t : 
kiadó. Megtudható ugyanott. 490

húsvéti bor. kitűnő minőségben
kapható HE1MANN vendéglősnél

Szepesy utca 4 _________________ 468

Egy szoba és konyhabútor, régi, el­
adó Cim a kiadóban 481

Egy 1050
traktorhoz SZKLADÁNY1 JÁNOS Lüle 478

A Ohic Párisién £ “K“:
WALD) két idősebb tanulólányt alkalmazna.

Legforgalmassabb
azonnal beköltözhető. Érdek'ödni lehet a 
kiadóban._____ _ 486

O A A kényelmes fotel, mely éjjel 
JallaUw ágynak használható. Cim a 

kiadóban. 475 .

SINGER RÓZSI
NŐI KALAP SZALONJÁT

a városháza épületébe (Singer Izidor 
fűszer és csemege üzlete mellé) helyezte át.

Elegáns modellek állandóan raktáron, 
alakítások igen jutányos áron.

Levice város intéző biztosa

Orbáu-uti megnyitom
özv EHT1NGER JÓZSEFNÉ

április 1-én 
Tisztelettel :

474

Magas szárú gatott fajokban, da­
rabonként 5 koronáért. SCHVARCZERNÉ, 
Lók. ___ _________ 471
1?1 9 A A “ szoba, konyha, kamra és XiiaUU ugyanott egy kiültetett szőlő őr­
hegyen, hajlékkal pincével Cim Bercsényi- 
ntca 6. 477

T71TTÁ 1 a 1 nm hálók, ebédlők és régi 
£ilv OrlalUm ségek javítását, fényezé­
sét Ugyanott tanuló felvétetik. KUTAK, 
müaaztalos, Zugó utca 29 468

húsvéti legjobb minőségű Ura
XaUStil dalmi borok kaphatók, BARTOS 
vendéglősnél Koháry utca 27. 455

Posta-utca 12. számú ház eladó, 
esetleg bérbeadó.

Bővebb felvilágosítást nyújt: B I L C S E K 
JÓZSEF. 462

TTlílAA az°hs. konyha, éléskamrából 
XáXaUU álló ház gyümölcsöskerttel augusz­
tusi beköltözésre Bővebb felvilágositást nyújt 
Dr L1EBERMANN LEÓ ügyvéd Léván. 458

T3 . f ATsa a méregmentes patkány, 
,,Xwd<LwjJd<2i. egér irtószer már Léván 
kapható I Vezérképviselet Slovenskóra és 
RusinskCra SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­
szertára Láva, Főtér Viszonteladóknak ere­
deti gyári áron.

^anll -- -.. ——~ -    — _ (ff

- Konfektio RÓNAI ruhaáruház
LEVICE, B at‘a céggel szemben.

II Kílelött tavaszi ruha beváeArlágát eszközölné okvetlenül 
telcixxtse meg óriAai raktáramat.

Nej és backflsch kabátok, férfi, fiú és gyermek ruhák, Raglánok és az összes tavaszi 
ruházati cikkek. — Gyönyörű színekben és mintákban.

^Szolid árak! Figyelje kirakataimat I
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HöSS2Ú bunda’ 2 lóször matrac, 3 
MUabúU fauteuil, nagy étagére, 2 tükör, 
kis kocsi, sárga gyeplő, 2 villanylámpa 2 
villanyra Átalakított antik, réz, karos gyertya­
tartó, 2 ui ablak, mángorló, hosszú uj kocsis 
kabát és Lucfenyők eladók Cím a kiadóban
____ ______________________ .___________ 476

•Beköltözhető eladó R’aioralatt ■avMv.wvauvvu b ik ulca g szob8 
konyha, apajz. Érdeklődni lehet a kiadóban 428

Fa.TíOI'dftlr nlindenféle nagyságban, 
* ** a. , W'0, jutányos áron kaphatók 
a PH0N1X szappangyárban 487

IiSaknatOS állást keres, ki érti minden- 
MAXXAbWtf féle gazdasági gépek javítását, 
úgy a gőzgép, mo’or a a traktorok kezelését 
is Cim Léva, Kálnay u'ca 10 488

X dunai halak előjegyzését a húsvéti 
AJXV ünnepekre tisztelettel kéri már most 
^eladni. LACHKY csemegés Levice. 411

Öble Farieien

SÁLON GRÜNWALD Levice.
Tisztelettel értesítem a m. t. hölgyközönséget, hogy a bécsi és prágai minta­
vásár női kalapmodell különlegességei már megérkeztek, u. m.: valt'di olasz is 

amerikai panama, bankok, flórenci eredeti jlorenünek
Gyeimekkalapckcan Asíe választék.

ZES.ég'l le a la. polc Axjjáb alakítása.

H
úsvéti vásári -w
0LZA4ANN DIVATABUHAzABAN levicén

3000
2000
2000
5000
3000
2000

drb térti kalap 45.— 3.
angol sapka 15 — h,
selyem ing 75.—^
divat nyakkendő 9.— ^ n

Női tavaszi kabátok 
Divat kötött ruhák 
Bécsi tennis pulloverek 
Khasa, eoline szövetek 
Bembet g selyemharisny 
Crep de chine sálok

A minőség cipő
---------------------- EÖYEDÁRUSITAS: ----------------------

POLLAK ADOLF Levice. - Telefon Ö3.

71

pár harisnya, zoknyi 10.— 
drb kemény gallér 5 —
Valódi angol szövetek, Piyamak, sétabotok,
szőnyeg, függöny, paplan, takarók, ernyők stb

Legnagyobb választék ! Feltűnő olcsó árak I

L E VIC E

varrógépek.
Ipari használatra, 

menő jótállással 

részlet 
kaphatók:

Világhírű 
családi és 

a legmesszebb 
előnyös 

fizetés mellett

IL
M

K
LT

Győződjön meg tavaszi szövet újdonságaimról 
Nagy választék: Fekete, sötétkék és felöltő szövetekben. 
TXZlintei könyvet kívánatra -viclélsre is bc-ülclölr- 

Ponto8 kiezolgólaa. "Wfl kSzolicl arak.
scrrartrasatTKgrBrKna.LKgnrxj-gz jsrraM KgMKau. :Ksi0t»si:3asaLtíLBH. zcsr ixjx l

Ha tájékozva akar lenni
GERTLER FÜLÖP divatáru üzletét, L É V Á N.

Állandó nagy raktár:
Női iuhákb-n, Blusok, Gyermek és BUfis ruhlk*  Jumperek, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya. va!amint ERCO gyárt- 

‘7 mányu férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi
PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben

Szolid és pontos kiszolgálás I

KOPRDA ISTVÁN
FŐVÁROSI NÍVÓJÚ

ÜÚRI SZABÓTERME!!
Válogatott angol és belföldi nagy szövet raktára.

Levice-Léva, Stefanik (Teleky) u. 14.
^_L~gznBXZorrmi iHrrn a~jamra~ zs.n~gtr irxitL jjiiki

Állandó nagy raktár párisi és bécsi motelekben
bangkó, celofán, nói és gyermek kalapok.

Naiy választék harisnyák, keztyök, menyasszonyi koszcrnk, fátyolok. 
Női fehérneműekben. BV Bábé kelengyék minden minőségben.
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Határozottan megbánja,
aki női vagy férfi TAVASZI KALAP szükségletét 
beszerzi, mielőbb az alant cég óriási nagy választékú üzletét meg nem 
tekinti, a meglepő olcsó árak miatt kéretik személyesen érdeklődni

FRASCH JÓZSEF és FIA üzletében

STEFANIK U. 10. —LEVICE— TELEKY UTCA 10. 

NAGY VÁLASZTÉK: Szalma, panama női- és gyermek 
kalapokban. — Szalma kalapoknak átalakításét és minden 
szinre való festését szakszerűen vállaljuk.

NAGY VÁLASZTÉK: Angol „Hartley & Boedeker' és 
német „Mayser" kalapok egyedáruaitása. — Hückel Peschel. 
Bőhm tavaszi kalapokban állandé nagy raktér.

KINŐ—APOLLO—MOZI

Vasárnap, ápr. l-én */s  6 és ’/s 9 óra

Sláger operette film !

ORLOV
7 felv

Főszerepben : PETROVICH GIBSON.
ÉVA, ALEXANDER és JUNKERMANN

í BARTOS NŐVÉREK 1 
| NŐI KALAP DIVATSZALONJÁBAN p 

a legszebb és legolcsóbb kalapok, E 
úgy modellek mint formák nagy g 
:—: választékban kaphatók. :—: g 
Filc, ézalma, festet és alakítások. S 

BARTOS NŐVÉREK, Barsi u. 13. sz.J

LŐPOR és ROBBANTÓSZER áruda I 

Az összes gyártmányú kerékpárok,

gumik és alkatrészek I 
Gramofonok, lemezek. 
Vadászfegyverek, löstetek

állandóan nagy válaszukban!

BAROSKA J. LEVICE, Kálnai u. ö. sz.
Szakszeri! xnxxlxely I

Szerdán, ápr. 4-én */>6  és 9 órakor

SLÁGER FILM!

7 felv.
Főszerepben: PASQUALLI ALBERT.

Április havi műsor:
B-áo lózsej császár és a suszterleány. 

9-én Az ismeretlen katona. 11-én Pierott 
diadala. 12-én Származásának titka. 14— 
15-én Moszkva kancsukája alatt. 17-18-an 
A gorlicei vésztörvényszék. 19-án Ha az 
emberek a szerelemre érettek. 20—21-én 
A világ legnagyobb szélhámosa. 24 - 25 én 
Feltámadás. 26-An Jordán államügyész. 
28— 29-én A házassági fészek

Műfogak, aranyhidak, fogtömések 
természethű, tartós, modern kidol­
gozásban, szolid árak mellett 

BÁZLIK MIHÁLY 
vizsgázott fogtechnikusnál 
LEVICE, Simor-ucca 1. sz. 
10 (t i z) é v i jótállás.

NA6Y HÚSVÉTI VÁSÁRI

KERN TESTVÉREK

Művészi felvételeket,
Fénykép nagyításokat, 

kifakult fényképekről szép új képeket 
Porcellánba égetett fényképeket. 
Amateur lemezekről nagyításokat 

minden méretben
Este villanyfelvételeket 

és minden e szakmába vágó 
munkákat készít

borult ldiben is 

ifj. LAUfER BÉLA 
FÉNYKÉPÉSZ 

FOSTA XT. 1O. 
EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE

fűszer-, gyarmatáru- és vasáruházában
ALAPITTATOTT 1881 LEVICE-LÉVA. TELEFON SZÁM 14

Legjobb fűszer- és osemegeárukl
Friss felvágottak, uradalmi teavaj, liptói csemege juhtúró ementa'i, grojer, trappista, 

roquefort, romateur és egyéb csemegesajtok.
Friss nyers és főtt prágai HÚSVÉTI SONKÁK
Olasz és francia szardíniák, kelettengeri és göngyölt heringek, lazac, pisztráng és 

egyéb CSEMEGE KÜLÖNLEGESSEGEK
Vérnarancs, boszniai szilva, déli gyümölcsök, befőttek, iamek, zöldborsó stb. 
Karlsbedi tortalapok, sütőpor, poudingpor, citronad. vanília csokoládé kakaó, tisztí­
tott dió, akácméz, mák, mogyoró, mandola, mazsola és az összes fűszeráruk 

a legolcsóbb árban. TBff
Húsvéti tojások, nyulak, bárányok, tojásfestékek 

Húsvéti dessert cukorka különlegességek. 
Cognac és likőrkülönleKességek, csemege és gyógyborok

A nagyhéten friss élő balatoni és dunai halak
(Előlegyzéseket már most kértük)

"V asáruk és konyhafelBzorelöHÍ cik. leöle.
Konyhaedények, modern háztartási cikkek — Kerti és mezőgazdasági szerszámok. 

Vízvezetéki és villamossági szerelési anyagok, műszaki cikkek.
KERÉKPÁROK — alkatrészek és gumik. FÉNYKÉPÉSZETI cikkek.

Tekintse meg; húsvéti lein llitö Búnkat.
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Cd. 701/28.

VYHLÁSKA.
Pozemnoknizné vlozky obee Dolná a Horná Sec 

v smysle zák. cl. XXIX : 1886. XXXVIII : 1889. a 
XVI : 1891. byvse vyhotovené a verejnosti odovzdané 
vyhlasuje sa toto s tou vyzvou :

1 ) aby vsetci ti, ktorí mozu preukázat' neplat- 
nost’ vpisov, ucinenych na zaklade §§-ov 15. a 17. 
zák. cl. XXIX : 1886. v to pocitajúc aj do plnky 
tychto paragrafov, obsazené v §§-och 5. a 6. zák. cl. 
XXXVIII: 1889. a v bode a.) §u 15. zák. cl. XVI:
1891., taktiez na základe §-u 7. zák. cl. XXXVIII:
1889., a na základe bodu 3 ) § u 15. zák. cl. XVI : 
1891. — z toho dövodu svojú zalobu o vymaz — ti 
vsak, ktorí si ziadajú napadnút’ to, ze niektorá polozka 
bremien na základe §-u 22. zák. cl. XXIX : 1886 
resp. na základe §-u 15. zák. cl. XXXVIII : 1889. 
nebola prenesená, z toho dövodu svoju zalobu za 
sest’ mesiacov totiz do dna 30 septembra 1928. in- 
klusíve u okresného súdu podali, lebo zaloba o vymaz 
podaná po uplynutí tejto nepredlzitel’nej prepadnej 
(preklusivnej) lehoty, ne möze byt’ na újma tretej 
osobe, ktorá si medzi casom pozemnoknizné práva 
nadobudla.

2) aby vsetci ti, ktorí v pripadoch §§ ov 16. a 
18. zák. cl. XXIX : 1886. v to pocitajúc aj do plnky 
posledne spomenutého paragrafu, obsazené v §§-och 
5. a 6. zák. cl. XXXVIII : 1889. ziadajú si pouzit’ 
odporu proti vpisu vlastnického práva skutocného 

drzitel’a, svoj pisomny odpor za sest’ mesiacov totiz 
do dna 30. septembra 1928 inklusive podali u okr. 
súdu, lebo po uplynuti tejto nepredlzitel’nej prepadnej 
(preklusivnej) lehoty ich odpor ne bude viac do oh- 
ladu vzaty ;

3.)  aby vsetci ti, ktorí mimo pripadov, opisanych 
v bode 1. a 2., domnievaju sa, ze ich pozemnoknizné 
právo prv nadobudnuté obsahom vloziek v akomkol’- 

| vek smere boly nastrebene — medzi nich pocitajúc 
aj tych ktorí vpis pomeru vlastnického práva, vy- 
konany na základe § u 16 zák. cl XXXVIII : 1889., 
povazuju za taky, ktory je im na újmu, — svoju 

j ziadost’, obsahujúcu po tejto stránke reklamáciu u 
ókresného súdu za sest’ mesiacov totiz do dna 30. 
septembra 1928 inklusive podali, ponevác po uplynuti 

I tejto nepredlzitel’nej pripadnej (preklusivnej) lehoty 
obsah vloziek budu möct’ napadnút’ len riadnym po­
radom práva a bez újmy práv osőb tretich, nadobud- 
nosíeh si medzi casom knihovné práva.

Zároven upozorujú sa tie strany, ktoré odov- 
zdaly na zakladanie vloziek vyslanej komisii povodné 

| listiny, ze nakolko k ním pripojili aj obyeajné opísi, 
alebo takéto dotatozne predlozia, povodiny (originale) 
mőzu si odobrat’ u okresného súdu v pozkn. oddelení.

v Leviciach, dna 14/3. 28.
Dr. VALLÓ v. r.

okr. súdea.

HIRDETMÉNY.
Alsó- és Felsőszecse községeknek telekkönyvi be­

tétei az 1886: XXIX., az 1889: XXXVIII. és az 
1891 : XVI. t.-cikk értelmében elkészitettvén és a 
nyilvánosságnak átadatván, ez azzal a felszólítással 
tétetik közzé:

1. ) hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t.-cikk 
15. és 17. §. alapján — ideértve a § oknak az 1889. 
XXXVIII. t.-cikk 5. és 6. § aiban és az 1891 : XVI. 
t.-cikk 15. §. a.) pontjában foglalt kiegészítéseit is— 
valamint az 1889 : XXXVIII. t.-cikk 7. §-a és az 
1891 : XVI. t. cikk 15. §. b.) pontja alapján eszközölt 
bejegyzések érvénytelenségét kimutatják, e végből 
törlési keresetüket, azok pedig, akik valamely teher­
tétel átvitelének az 1886 : XXIX. t. cikk 22. §-a, 
illetve az 1889 : XXXVIII. t.-cikk 15. §-a alapján való 
mellőzést megtámadni kívánják, e végből keresetüket 
hat hónap alatt, vagyis az 1928. évi szeptember hó 30. 
napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák 
be mert az ezen meg nem hosszabbítható zai os hálái 
idő letelte után indított törlési kereset annak a har­
madik személynek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot 
szerzett, hátrányára nem szolgálhat,

2. ) hogy mindazok, akik az 1886 : XXIX. t.-cikk 
16 és 18 §-ainak eseteiben — ideértve az utóbbi 
§ nak az 1889 : XXXVIII. t.-cikk 5. és 6. §-aiban fog­
lalt kiegészítését is - a tényleges birtokos tulajdon­
jogának bejegyzése ellenében ellentmondással élni kí­
vánnak Írásbeli ellentmondásaikat hat hónap alatt, 
vagyis 1928. évi szeptember hó 30. napjáig bezárólag 

a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg 
nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellent­
mondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;

3.)  hogy mindazok, akik az 1. és 2. pontban 
körülirt eseteken kiviil a betétek tartalma által előbb 
nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármily irányban sértve 
vélik, — ideértve azokat is, akik a tulajdonjog ará­
nyának az 1889: XXXVIII. t. cikk 16. §-a alapján 
történt bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetben 
felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi 
hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1928. évi szep­
tember hó 30. napjáig bezárólag nyújtsák be, mert 
ezen meg nem hosszabbítható záros határidő eltelte 
után a betétek tartalmát csak a törvény rendes útján 
és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett 
harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támad­
hatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, akik a 
betétek szerkesztésére kiküldött bizottságnak eredeti 
okiratokat adtak át, hogy amennyiben azokhoz egy- 
szersmint egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy 
ilyeneket pótlólag benyújtanak, az eredetieket a 
telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

Kelt Léván, 1928. évi március hó 14. napján.
Lévai járásbíróság tlkvi osztálya.

Dr. VALLÓ s. k.
járásbiró.
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A. legelegAneabb párisi bangkó modellek, 
a legsikkesebb bécsi női és gyermekkalapok

WEISZERNÉ RI.SCHANEK MANCI
kalapüzletébcn kaphatók a legolcsóbb árak mellett.

Átalakítások gyorsan, pontosan eszközöltetnek a legdivatosabb modellek szerint már 15 — K.-tól kezdve.
LEVICE, SZEPESSY U. 9.

Ugyanott két ügyes, jobbházból való tanuló leány azonnal felvétetik.

Olcsó bevásárlási forrás!
Megbízható HÚSVÉTI ÁRUK 1 
(SCHEL TESACHI ecset is kapható I 

Továbbá ajáclom a t. vásárló közönségnek 
elsőrendű KÁVÉT és KÁVÉKEVERÉKET 
és az összes fűszer , csemege és gyarmat­
árukat 1-a minőségben — Állandóan frissen 

PÖRKÖLT KÁVÉK kaphatók. S*ját  
kávépörkölde ) Oroszkai és a Lévai 
gőzmalom LISZT R A KTÁRA

B. pártfogásukat kérem, tisztelettel: 

FISCHER GÉZA 
fűszer és csemegekereskedő Levice, 
Valcová ul. 1. (Mángorló utca 1)

MODERN

hölgyfodrász
SZALON

Speciális hajvágás, ondoláás, sző­
kítés, manicűr. hajmunkák, parókák 

Jachtvirth. Karoly 
női terme Léva, Lakatos u. 3. 
(Azelőtt a Vontával Mentben.)

ALAPITTATDTT
1902 ÉVBEN

Fénykép nagyítások, 
menyasszonyi, családi, gyer­
mek, csoport v. m porcéi 
lánba égetetett fényképek a 
legtökéletesebb kivitelben

NAGY ARTHÜR
modern Foto műhelyében

— ■ ■ készülnek. ■
LÉVA, Kálvin udvar II. emelet

ESTI VILLANYFEIVÉTELEKET 

bármelyik bejelentett órában eszköziök.

érc- is fa koporsókban nagy 
választék, sirkoszorúk, szem­
födelek, összes temetkezési cik­
kek dús választékban és olcsó 

úrban kaphatók.
AŐÁRPy ZSIáPJONP, 

épület- és bútor asztalos 
LEVICE. SZEPESSY U. 10. SZ.

és OMEGA angol

Motorkerékpárok képviselete 
Autoállomás — benzinkút

elsőrendű román autóbenzin 
„GALTOL“ autó olaj lerakata 

Philips -Tungsram autólámpák
Kerékpár és autóalkatrészek raktára. 

Gyári lerakat a legjobb minőségű
Traktor petróleumban és olajokban.

Egyedüli elárusitás
Rádió felvevő készülékekben 

Rádió alkatrészek, fejhallgatók, hangszórók,
rádió lámpák nagy választékban.

RÁDIÓ CENTRAL
KERN TESTVÉREK

— fűszer-, gyarmatáru- és vasáruháza — 
ELEKTROTECHNIKAI MŰSZAKI és RÁDIÓ SZAKÜZLET 

ALAPITTATOTT 1881. L É V A, _ TELEFON SZ. 14.

Árjegyzékeket, árajánlatokat szívesen küldünk.
p_____

Postacsomagoknak alkamas ládák eladók. Citn a kiadóban.
Nyitrai és Társa könyvnyomdája Levice-Léva,


